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la calma como destino
Turismo rural:

Cestello Firenze
El encuentro perfecto entre la tradición toscana y la 

pureza del mar.

Hacienda Xcanatún
Un refugio que reinventa el lujo desde la esencia rural de Yucatán.

Teotitlán del Valle
Donde el hilo se convierte en memoria y tradición viva.
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Astroturismo 
rural, el cielo es 
el destino
Más allá de la superficie te-
rrestre existe un universo por 
descubrir para maravillarse 
con la luz de los astros

El gallo de la 
buena fortuna
Cada lugar tiene grandes 
historias que, a veces, pasan 
desapercibidas por los turis-
tas. Hoy conocerás una que 
te encantará

Cestello Firenze, 
donde la tradición 
toscana se encuentra 
con la alta cocina 
marina
Combina la elegancia clásica 
florentina con una atmósfera 
contemporánea

Visita un jardín de 
más de 500 años
Descubre una obra maestra 
cuya aportación cultural es 
invaluable y que forma parte 
del Patrimonio Mundial de la 
UNESCO

Protos: el origen del 
Duero y la bodega 
que dio nombre a 
toda una región
En aquel entonces, pocos imagi-
naban que esas colinas castella-
nas se convertirían en uno de los 
epicentros del vino español

Kananaskis Nordic 
Spa, un refugio de 
bienestar en las 
Rocky Mountains
Un escape que tu cuerpo y 
tu mente agradecerán como 
nunca

León: capital 
económica y 
motor nacional
Industria automotriz, calza-
do, agroindustria y cultura: 
la ciudad guanajuatense 
acelera su papel como uno 
de los polos económicos más 
influyentes del país

Magia oculta
El Centro Ceremonial 
Otomí es un rincón donde 
solo se respira calma. Es un 
lugar tan especial y mágico 
que cualquiera que lo visité 
termina encantado
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Rovos Rail: viajar 
África al ritmo del 
paisaje
Una travesía ferroviaria que 
une lujo clásico, paisajes infini-
tos y la decisión de desconec-
tarse del mundo

Visita un hotel 
que abraza a la 
naturaleza
Descubre cómo el lujo y la 
sustentabilidad pueden com-
plementarse a la perfección 
en un resort de Singapur. 

Turismo rural 
en Michoacán
Viajar es aprender, crecer, ali-
mentar nuestros sentidos, y el 
turismo rural es vivir a través 
de las costumbres, el trabajo y 
la comida de los lugares más 
recónditos de nuestra historia

Hoteles de lujo 
en los pueblos de 
Canadá: un refugio 
de encanto y 
confort
¡Escapadas desde la ciudad con 
mucha elegancia!

Tejiendo magia
El hilo entrelaza, une y resiste, 
Oaxaca es testigo y partícipe 
de esa belleza que convierte el 
arte en tradición, y Teotitlán 
del Valle es el lugar que une y 
resiste a través del arte textil

Cocineras 
tradicionales, 
guardianas del 
sabor
Preservar y transmitir su 
conocimiento de la gastro-
nomía de México es el mejor 
legado que dejan a nuevas 
generaciones

Retiro de lujo en la 
naturaleza: paz y 
armonía en  juego 
con el paisaje
Una auténtica sanación de 
mente, cuerpo y alma requiere 
desconectarse del ajetreo coti-
diano y salir de la rutina
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Querido lector,

Viajar siempre ha sido una invitación a mirarnos distinto, 
pero hay viajes que nos devuelven a lo esencial: la tierra, la 
tradición y la calma que únicamente se encuentra cuando el 
mundo se desacelera. En esta edición celebramos el turismo 
rural en México, un universo donde la autenticidad cobra 
forma en caminos de terracería, recetas heredadas y pequeñas 
comunidades que reciben al viajero como si regresara a casa.

Hoy, más que nunca, volver a lo rural no es un regreso 
al pasado: es un salto consciente hacia un turismo más 
humano, más cercano y profundamente enriquecedor. 
Desde los Pueblos Mágicos que colorean la geografía 
mexicana —esa colección de historias vivas que laten en 
lugares como Coscomatepec, Batopilas, Real de Catorce o 
Valladolid— hasta las haciendas restauradas y los hoteles 
boutique que han reinventado la experiencia de lujo con 
una visión sostenible, el país nos recuerda que la elegancia 
también se encuentra en lo simple.

Porque el lujo rural tiene un encanto propio. No es 
ostentación, es experiencia. Es despertar en una casona 
centenaria rodeada de cafetales en Veracruz; es caminar 
entre agaves en Oaxaca antes de un maridaje de mezcales 
de autor; es disfrutar un temazcal bajo el cielo abierto de 
Hidalgo; es dormir en una cabaña de diseño contemporáneo 
en la Sierra Norte de Puebla, donde la arquitectura se 
alía con la naturaleza sin imponerse. Hoteles que hoy 
son guardianes de historias, promotores de identidad y 
embajadores del descanso profundo.

Y si hablamos de viajes que se viven con todos los sentidos, 
no podemos dejar fuera la gastronomía. México, con su 
riqueza infinita, es un destino que sorprende desde la cocina 
de humo hasta los restaurantes que conquistan paladares 
internacionales. Pero el mundo también nos invita a comer 
sin prisa: un risotto en la campiña italiana, un vino joven en 
una granja boutique de Portugal, o un desayuno en alguna 
posada rural en Sudáfrica donde cada ingrediente cuenta 
su propia historia. Comer es viajar, y viajar es agradecer.

Hoy más que nunca, te invito a redescubrir estos destinos 
que honran lo que somos: un país que abraza al visitante y 
comparte su esencia con generosidad. Que esta carta sea un 
recordatorio de que los caminos rurales siguen esperando 
nuevos viajeros con corazón abierto.

Nos vemos en la próxima travesía 2026.

CARTA AL BUEN LECTOR

Jaydeé Turru
Publisher

Dormir entre 
burbujas: La 
Caserne Chanzy, 
la joya boutique 
del corazón de 
Champagne
Símbolo del lujo discreto; un 
lugar donde la elegancia se expe-
rimenta más que se exhibe
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Contemplar la belleza del universo en un cielo total-
mente oscuro es una práctica que ha cobrado rele-
vancia. Combinarlo con la tradición y hospitalidad 
de las comunidades es el denominado “Astroturismo 
rural”.
En estos destinos, el silencio y la oscuridad son en 
el escenario perfecto para observar las estrellas con 
comodidad y exclusividad.

San Pedro Mártir, Baja California
Es considerado uno de los cielos más “limpios” del 
mundo, de ahí que sea sede del Observatorio Astro-
nómico Nacional. Con bosques de pino y cumbres 
nevadas, cuenta con hospedajes boutique y cabañas 
privadas desde donde se puede contemplar la bóveda 
celeste en completa oscuridad. Además, se ofrecen 
visitas guiadas con charlas astronómicas y catas de 
vino de la región.

Valle de los Monjes, Chihuahua
En la Sierra Tarahumara, cerca de Creel, encontra-
mos este sitio que ofrece una atmósfera de silencio 
absoluto y noches de una claridad indescriptible. Ahí 

se organizan sesiones de observación astronómica 
acompañadas por guías rarámuri que comparten su 
cosmovisión ancestral. Los cómodos alojamientos en 
la montaña cuentan con calefacción, chimenea y gas-
tronomía de la sierra Tarahumara.

Ruta de los Cielos Oscuros, Yucatán
Entre cenotes, haciendas henequeneras y áreas natu-
rales, se puede observar el firmamento desde espa-
cios regulados y con poca contaminación lumínica. 
Algunos sitios cuentan con telescopios profesionales, 
terrazas y cenas gourmet bajo las estrellas, combi-
nando el encanto del patrimonio colonial con la ma-
jestuosidad del cosmos.

Peña del Aire, Hidalgo
Catalogado como un auténtico “cielo oscuro” de talla 
internacional, es un mirador natural suspendido so-
bre un cañón ideal para ver las estrellas a simple vis-
ta. Alojamiento en eco-lodges o glamping con cenas 
al aire libre, son algunas opciones aquí. También se 
puede convivir con las comunidades que guían cami-
natas interpretativas entre los cerros y valles.

Más allá de la superficie terrestre existe un universo por descubrir para ma-

ravillarse con la luz de los astros
Por Guadalupe Sixto

Astroturismo rural,  
el cielo es el destino

Valle de los Monjes,
Chihuahua

San Pedro Mártir, 
Baja California Peña del Aire, 

Hidalgo

RECOMENDACIONES
• Viaja cuando haya 
luna nueva.
• Lleva ropa térmica y 
calzado cómodo.
• Utiliza linternas con 
luz roja.
• Reserva con antici-
pación.
• Respeta el entorno 
natural y las costum-
bres locales.

EL ASTROTURISMO 
PROMUEVE la lucha con-
tra la contaminación 
lumínica, que tiene 
efectos perjudiciales 
para la fauna y la salud 
humana.

south
africa



south
africa

passpartout.com.mx
VIAJES + GASTRONOMíA + CULTURA
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En Florencia, ciudad de arte y belleza eterna, existe 
un rincón donde la tradición toscana abraza con su-
tileza los sabores del mar. Se trata de Cestello Firenze, 
un restaurante que ha sabido reinterpretar el espíritu 
culinario de la región desde una perspectiva marina, 
convirtiéndose en uno de los templos gastronómicos 
más destacados de la capital toscana.
Sus espacios luminosos, materiales nobles y un ser-
vicio impecable crean el escenario perfecto para una 
experiencia que va más allá del simple acto de comer. 
Aquí, cada plato es una declaración de amor al Medi-
terráneo y a la materia prima más pura.
El alma del restaurante reside en su filosofía: la ex-
celencia del producto como punto de partida. Cada 
mañana, los pescados y mariscos llegan directamen-
te desde los principales puertos italianos —Livorno, 
Viareggio, Mazara del Vallo— y son tratados con un 
respeto casi reverencial. No hay artificios innecesa-
rios, sino una búsqueda constante por resaltar la pu-
reza y el sabor natural de cada ingrediente.
La carta, que varía según la temporada, ofrece una 
exquisita selección de crudos y carpaccios de mar, 

pastas frescas con frutos del mar y elaboraciones que 
equilibran técnica y emoción. Platos como el risotto 
con gamba roja y cítricos, la langosta al vapor con 
aceite de oliva toscano, o el filete de pescado salvaje a 
la plancha son ejemplos de una cocina que honra el 
producto con precisión y elegancia.
La experiencia se completa con una cava excepcio-
nal, donde conviven los grandes vinos toscanos —
blancos minerales, rosados elegantes, tintos con ca-
rácter— junto a etiquetas francesas y champagnes de 
alta gama. El maridaje propuesto por el sommelier 
convierte cada comida en un viaje sensorial que re-
corre Italia de costa a costa.
Más que un restaurante, Cestello Firenze es una ce-
lebración del arte de la hospitalidad italiana. Es el 
punto exacto donde la tradición toscana se encuentra 
con la sofisticación contemporánea, donde el sabor 
del mar se funde con la identidad de la tierra. En un 
entorno que respira elegancia y autenticidad, Cestello 
invita a redescubrir el placer de lo esencial: productos 
extraordinarios, cocina honesta y una pasión profun-
da por el buen vivir.

Situado en el pintoresco barrio de San Frediano, frente al río Arno, Cestello 

combina la elegancia clásica florentina con una atmósfera contemporánea
Por Jessica Kler

Cestello Firenze, donde la tradición toscana 
se encuentra con la alta cocina marina

LA EXCELENCIA DEL PRO-
DUCTO COMO PUNTO DE 
PARTIDA. Cada mañana, 
los pescados y mariscos 
llegan directamente 
desde los principales 
puertos italianos —
Livorno, Viareggio, 
Mazara del Vallo
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Hablar de Protos es hablar del origen, del punto de 
partida de una de las regiones vinícolas más pres-
tigiosas del mundo: la Ribera del Duero. Mucho 
antes de que esta denominación existiera oficial-
mente, ya había una bodega que creía en el poten-
cial de sus tierras, en la nobleza de su uva y en la 
fuerza de un territorio marcado por la historia y el 
río. Esa bodega era Protos —nombre que en griego 
significa precisamente “primero”—, y su legado se 
ha convertido en sinónimo de excelencia, identi-
dad y visión.
Fundada en 1927 por un grupo de viticultores de 
Peñafiel, Protos nació con la misión de elaborar vi-
nos capaces de reflejar el carácter único del Duero: 
su clima extremo, su altitud, su suelo pedregoso y la 
pureza de su variedad autóctona, la Tempranillo (o 
Tinta del País). Sin embargo, Protos no solo lo intu-
yó: lo hizo posible.
Durante décadas, la bodega fue pionera en calidad, 
innovación y expansión. En los años ochenta, cuan-
do la Denominación de Origen Ribera del Duero se 
constituyó oficialmente, fue precisamente Protos la 
inspiración para el nombre de toda la región. Su es-
píritu fundacional —ese deseo de ser el primero en 

apostar por la excelencia del Duero— marcó el desti-
no de un territorio entero.
Hoy, casi un siglo después, Protos mantiene viva su 
esencia con una combinación magistral de tradición 
y modernidad. Su icónica bodega histórica, excavada 
en la montaña bajo el castillo de Peñafiel, se entrelaza 
con la impresionante bodega contemporánea dise-
ñada por Richard Rogers, símbolo de una casa que 
honra su pasado mientras mira al futuro. Juntas, am-
bas sedes representan la dualidad que define a Protos: 
respeto por la historia y apuesta por la innovación.
En sus vinos se percibe la madurez del tiempo y la 
frescura del río. Desde el clásico Protos Crianza, ele-
gante y equilibrado, hasta el Reserva o el Gran Re-
serva, cada botella transmite la autenticidad de una 
tierra que exige esfuerzo y paciencia. También su lí-
nea de blancos de Verdejo de la D.O. Rueda refleja la 
expansión natural de una marca que ha sabido diver-
sificar sin perder su esencia.
Protos no es solo una bodega: es el origen del Duero. Es 
la historia de una visión que transformó un territorio en 
un referente mundial. Un nombre que, casi cien años 
después, sigue recordándonos que ser “el primero” no 
solo significa llegar antes, sino marcar el camino.

En aquel entonces, pocos imaginaban que esas colinas castellanas se con-

vertirían en uno de los epicentros del vino español
Por Jessica Kler

Protos: el origen del Duero y la bodega 
que dio nombre a toda una región

THE WORLD’S MOST 
ADMIRED WINE BRANDS
2023 / 2024 / 2025
Bodegas Protos conti-
núa consolidando su 
prestigio internacional 
al mantenerse, por 
tercer año consecutivo, 
en el ranking de las 
50 Marcas Más Ad-
miradas del Mundo  
elaborado por la revista 
especializada Drinks 
International, uno de 
los referentes del sector 
vitivinícola a nivel 
mundial.
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Entre las bellas montañas nevadas y los bosques infi-
nitos de Alberta, se encuentra un lugar que redefine 
lo que significa relajarse: el Kananaskis Nordic Spa. 
Alejado del ruido de la ciudad y abrazado por la na-
turaleza, este spa es un santuario que despierta todos 
los sentidos.
Visitar el Kananaskis Nordic Spa no es solo un plan 
de fin de semana; es una experiencia que envuelve 
cuerpo y alma. La rutina de hidroterapia, inspirada 
en las tradiciones escandinavas, combina calor, frío y 
descanso, llevando a cada visitante por un viaje de re-
vitalización profundo. Las piscinas exteriores rodea-
das de montañas, las saunas aromáticas y las salas de 
vapor crean un circuito sensorial que parece hecho a 
medida para desconectarse de todo.
Uno de los momentos más memorables es simple-
mente salir al frío del bosque después de una se-
sión de sauna y sumergirse en una piscina caliente 
mientras la nieve cae suavemente a tu alrededor. Ese 
contraste revitaliza el cuerpo y despeja la mente, des-
pertando una sensación de bienestar que pocas veces 
se encuentra en otros lugares. Cada rincón del spa, 
desde las áreas de descanso junto a chimeneas, la de-

liciosa comida que ofrecen, hasta las cabinas de tra-
tamientos especializados, está pensado para que tu 
tiempo allí sea un regalo para ti mismo.
La magia del Kananaskis Nordic Spa no solo está en 
lo que se ve, sino en lo que se siente. Hay algo profun-
damente reconfortante en saber que estás rodeado de 
naturaleza casi intacta, mientras cuidas tu cuerpo y 
tu mente con experiencias diseñadas para nutrir am-
bos. La experiencia de caminar entre senderos neva-
dos, sentir el aire fresco y luego sumergirse en agua 
caliente se convierte en un recordatorio de lo afortu-
nados que somos de poder disfrutar de la naturaleza 
de esta manera.
Y lo más impresionante de todo: el entorno que lo 
envuelve. Las Montañas Rocosas, imponentes y si-
lenciosas, se convierten en un lienzo que te invita a 
cerrar los ojos y simplemente respirar, dejando que 
el momento y el paisaje se fusionen en una expe-
riencia única.
Si estás buscando un escape que combine naturaleza, 
lujo y bienestar, no lo pienses: el Kananaskis Nordic 
Spa te espera para reconectar contigo mismo como 
nunca antes.

Un escape que tu cuerpo y tu mente agradecerán como nunca
Por Carolina Valdés

Kananaskis Nordic Spa, un refugio 
de bienestar en las Rocky Mountains

EL KANANASKIS NORDIC 
SPA ES TU REFUGIO del 
ajetreo del mundo mo-
derno. El paisaje alpino 
que lo rodea te brinda 
una sensación de calma 
mientras te sumerges 
en los tratamientos. 
Cuidar tu cuerpo y 
mente debería ser sen-
cillo y placentero.



27 al 30 de abril de 2026

¡Acapulco, te veremos más fuerte que nunca, 
para celebrar los 50 años del Tianguis Turístico 

que viste nacer y que nos llena de orgullo  
a todas y todos!
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Pocas veces logramos apreciar la increíble combina-
ción entre naturaleza y espíritu. Encontrar un lugar en 
el que podamos respirar libremente y descansar como 
merecemos es un poco complicado actualmente. Hay 
un rincón en el Estado de México que curiosamente 
no es tan visitado y, por tanto, se mantiene como un 
espacio mágico y casi oculto para mucha gente.
El Centro Ceremonial Otomí no es una reserva ar-
queológica descubierta, sino un recinto creado re-
cientemente por el gobierno del Estado de México 
para preservar y fortalecer a los pueblos otomíes de 
la zona. Está inspirado en los centros ceremoniales 
que nuestros antepasados construían para la mani-
festación de sus tradiciones y costumbres. 
Su construcción tomó dos años, y fue inaugurado 
en el año 1980 por el presidente José López Portillo. 
En él hay una cantidad increíble de representaciones 
prehispánicas, como las 52 columnas hechas en for-
ma de dos serpientes entrelazadas y que representan 
las semanas que componen un año, así como los 52 
años del ciclo del calendario azteca.
La forma de su construcción representa la forma en 
que la cultura otomí observaba sus elementos, todo 

esto reforzado con un centenar de simbologías divi-
didas en dos secciones principales: la Plaza del Colo-
so y la Plaza del Sagitario.
En la primera, un mural monumental que represen-
ta al nahual, hecho con piedras naturales de varios 
tonos y creado por el escultor Luis Aragón, da la 
bienvenida a los visitantes. Después de disfrutar una 
pequeña caminata hasta la parte superior del centro, 
se llega a la Plaza del Sagitario, donde la cosmogonía 
otomí toma sentido a través de las tres flamas, que 
aludien al cuerpo y espíritu de todo el pueblo otomí.
En el Centro Ceremonial Otomí todo está conec-
tado a través de escaleras y caminos, permitiendo 
que los visitantes conecten con el complejo de una 
manera única. 
Está ubicado en el bosque Otomí-Mexica en la loca-
lidad de Temoaya a casi 40 km de Toluca y 70 km de 
la Ciudad de México. Alrededor hay zonas para pic-
nic, un mercado y el Museo de la Cultura Otomí, que 
expone artesanías indígenas. Es un sitio que merece 
nuestra atención: un lugar perfecto para el descanso 
y una digna escapada en cualquier fin de semana o, si 
la rutina lo permite, entre semana también.

El Centro Ceremonial Otomí es un rincón donde solo se respira calma. Es un 

lugar tan especial y mágico que cualquiera que lo visité termina encantado
Por Yasser Ramos

Magia oculta
EN EL CENTRO CEREMO-
NIAL OTOMÍ se filmaron 
escenas de la película 
de James Bond, Licence 
to Kill y el vídeo 
musical “Limbo” del 
cantautor puertorrique-
ño Daddy Yankee. En 
2023 fue el escenario 
principal de la película 
mexicana Heroico del 
director David Zonana, 
en la que es presentado 
como las instalaciones 
del Heroico Colegio 
Militar.
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Roma cuenta con monumentos ancestrales que 
atraen a millones de turistas cada año. Sin embargo, 
en sus alrededores también resguarda tesoros únicos 
que merecen ser explorados. Un ejemplo de ello es la 
pequeña ciudad de Tívoli, ubicada a menos de una 
hora de la capital. 
Ahí se encuentra uno de los jardines más especta-
culares del mundo: la Villa d’Este, un espacio que 
ha preservado la esencia del Renacimiento italiano, 
donde arte, naturaleza, aromas, arquitectura e inge-
niería se entrelazan a la perfección.
Quienes la visitan, sin importar su origen, quedan 
maravillados. No es casualidad que haya servido de 
inspiración para la creación de los jardines más be-
llos de Europa. Algunos ejemplos incluyen las fuen-
tes del Palacio Peterhof en San Petersburgo, Rusia; 
los Jardines de Herrenhausen en Hannover, Alema-

nia; y, por supuesto, el Palacio de Versalles, cerca de 
París, Francia.
A mediados del siglo XVI, el cardenal Hipólito II de 
Este, nieto del papa Alejandro VI, mandó construir 
esta joya tras ser nombrado gobernador de Tívoli, 
con el fin de demostrar su poderío y liderazgo. En-
cargó el proyecto a Pirro Ligorio, considerado uno de 
los mejores ingenieros hidráulicos de su época, quien 
trabajó junto a reconocidos jardineros como Curzio 
Maccarone y Alberto Galvani.
Su mayor hazaña fue la creación de un ingenioso 
sistema de canales y presas que abastece cientos de 
fuentes, estanques, ninfeos y cascadas sin utilizar 
bombas mecánicas, sino únicamente mediante la 
presión natural del agua proveniente del río Aniene, 
situado a mayor altitud. Un logro que sigue sorpren-
diendo a los ingenieros modernos.

Descubre una obra maestra cuya aportación cultural es invaluable y que 

forma parte del Patrimonio Mundial de la UNESCO
Por Roland Robleda

Visita un jardín de 
más de 500 años

O R I G I N 

VILLA D’ESTE ES UNO 
DE LOS EJEMPLOS más 
destacados de la cultura 
renacentista en su apo-
geo, una obra maestra 
del jardín italiano con 
su impresionante con-
centración de fuentes, 
ninfas, grutas, juegos 
de agua y música 
acuática.



Entre las fuentes más emblemáticas 
destacan:
• La Fuente del Órgano: Gracias a un complejo meca-
nismo hidráulico que impulsa aire a través de tubos y 
trompetas, puede producir melodías que acompañan 
el movimiento de los chorros de agua. El resultado es 
un espectáculo que nadie se quiere perder. 
• La Terraza de las Cien Fuentes: Alimentada por 
aproximadamente 300 caños distribuidos en tres ni-
veles, que lanzan chorros y crean una atmósfera má-
gica. Caminar por este corredor te hará sentir dentro 
de un cuento de hadas. 
• La Fuente del Búho: Considerada la más divertida, 
presenta un buhito posando sobre un tocón de árbol. 
El toque cómico radica en cómo fluye el agua a su 
alrededor, simulando su excremento. 
• La Fuente de Neptuno: Situada en la parte principal 
de los jardines inferiores, cuenta con potentes colum-
nas de agua que se elevan hacia el cielo y caen for-
mando, bajo los rayos del sol, un arcoíris. 
• La Fuente de los Dragones: Representa el momento 
en que el semidiós Hércules venció al dragón Ladón 
de cien cabezas que custodiaba el Jardín de las Hes-
pérides para conseguir las manzanas de oro. El soni-
do del agua simula el ruido de los cañones antiguos. 
• La Fuente de Rometta: Un pequeño homenaje a 
Roma, con representaciones en miniatura de la esta-
tua de Roma Victoriosa y la loba amamantando a Ró-
mulo y Remo. Para acceder a ella se cruza un peque-
ño puente sobre un canal que simboliza el río Tíber.

Pero Villa d’Este, es mucho más que agua. Sus muros 
están decorados con frescos que juegan con la pers-
pectiva y engañan al ojo humano, cambiando según 
el punto desde el que los veas. Además, tiene escul-
turas distribuidas en todo el lugar, árboles de hoja 
perenne, que aportan frescura al entorno, y rincones 
que conquistarán a tu corazón.
En tu próxima visita a la Ciudad Eterna, visítala. Te 
recomendamos ir en primavera, especialmente en el 
tercer domingo de mayo, cuando ocurre la Fiesta de 
las Flores de Tívoli, donde artesanos locales colocan 
una alfombra floral frente al Duomo de San Lorenzo. 
Otra opción es en septiembre, pues en todo el mes se 
celebra el arte y la cultura con conciertos, obras de 
teatro, exposiciones y festivales gastronómicos.

O R I G I N 
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VILLA D’ESTE es un 
lugar mágico, famosa 
mundialmente por 
su enorme jardín 
lleno de fuentes y 
elementos acuáticos 
que te acompañarán 
durante la visita. Des-
de que entres, te ve-
rás catapultado a un 
cofre de rara belleza 
lleno de significados 
y alegorías.
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A solo 50 minutos de Oporto se ubica Barcelos, una 
ciudad que fue testigo de una de las leyendas más 
famosas de Europa. ¿El protagonista? El icónico 
“Gallo de Barcelos”, que actualmente se ha converti-
do en el souvenir favorito de quienes visitan Portu-
gal y decora muchos hogares alrededor del mundo. 
Pero, ¿sabes su origen? 
  Según los pobladores de la región, hace muchos 
años un peregrino gallego que se dirigía a Santia-
go de Compostela fue acusado injustamente de un 
delito grave y condenado a la horca. Como último 
recurso, pidió hablar con el juez, quien se encontra-
ba en un banquete donde estaban asando un gallo. 
Y para salvar su vida, exclamó: “Si ese gallo canta, 
será prueba de mi inocencia”. 
Como era de esperarse, nadie le creyó. Sin em-
bargo, justo cuando lo estaban ahorcando, su-
cedió el famoso milagro: el gallo, de la nada, 
se levantó y cantó. De inmediato, el juez corrió 
para salvarlo y quedó libre. Tiempo después, el 

peregrino regresó para erigir una cruz en señal 
de agradecimiento.
Esta pieza histórica sigue en pie y puede contemplarse 
en el Museo Arqueológico de la ciudad. Desde enton-
ces, el Gallo de Barcelos es símbolo de justicia y bue-
na fortuna. Los talleres artesanales locales continúan 
elaborándolo en diferentes materiales; el más famoso 
es el de aluminio, pintado a mano con varios colores. 
La buena noticia es que lo encontrarás en casi todas 
las tiendas de recuerdos del país, en varios tamaños y 
diseños. Ya elegirás el que mejor se adapte a tu estilo. 
Si decides viajar a Barcelos, te recomendamos ir el 
jueves, pues es cuando se instala uno de los mercados 
tradicionales más grandes del país, frente a la Iglesia 
de Nuestra Señora del Rosario, que cuenta con una 
fachada de azulejos pintados del siglo XVIII. Ahí en-
contrarás artesanías, obras de arte y productos úni-
cos que difícilmente verás en otras partes. Así que, 
cuando acudas, déjate envolver por su encanto y lleva 
contigo recuerdos que atesorarás siempre.

Cada lugar tiene grandes historias que, a veces, pasan desapercibidas por 

los turistas. Hoy conocerás una que te encantará
Por Roland Robleda 

El gallo de la buena fortuna

Crucero del 
Senhor do 
Galo (Señor del 
Gallo), monu-
mento situado 
en el Museo 
Arqueológico de 
Barcelos.
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En el corazón del Bajío, una de las zonas más impor-
tantes de nuestro país, se encuentra una ciudad que 
ha crecido, si no en silencio, al menos de forma cons-
tante y estratégica. Ha crecido tanto turísticamente 
como en su atractivo para industria nacional e inclu-
sive para la inversión extranjera. 
Hablo de León, uno de los pilares económicos, turísti-
cos y culturales de nuestra nación. Por su situación geo-
gráfica tiene el privilegio de ser un nudo de conexiones 
terrestres y aéreas, clave para el transporte y distribución 
de mercancías. Funciona tanto como centro de produc-
ción de bienes como zona de paso para importaciones 
y exportaciones de las que depende hasta un 30% de la 
economía nacional, según diversas fuentes.
No es solo la industria clásica local lo que ha crecido en 
León. Además de ser la capital mexicana del calzado, 
donde se produce el 80% del calzado nacional, la ciudad 
también se ha posicionado en la industria automotriz. 
Solo en León, se produce la mitad de las autopartes de 
Honda, Mazda y General Motors fabricadas en México. 
Este crecimiento ha traído, inevitablemente, una expan-
sión cultural sin precedentes. La ciudad ha desarrollado 
una sólida base agroindustrial, con empresas dedicadas 
a la producción de alimentos procesados, bebidas y 

productos agrícolas, aprovechando su cercanía a áreas 
rurales productoras. Como resultado, la cultura local ha 
comenzado a ganar visibilidad nacional e internacional.
En noviembre, por ejemplo, se celebró el festival de 
la muerte, incluyó exposiciones, representaciones 
teatrales y concursos de altares de muertos que fá-
cilmente compiten con los de Michoacán o los de La 
Ciudad de México. También durante noviembre, po-
demos visitar el Festival Internacional del Globo es 
uno de los eventos aerostáticos más importantes en 
América Latina y se lleva acabo en el Parque Metro-
politano en noviembre cada año.
Y no podemos hablar de León sin por lo menos men-
cionar su gastronomía, con platillos como el Fiambre 
estilo León, es un platillo de carnes frías, embutidos y 
frutas en vinagre que se sirve típicamente en reunio-
nes familiares; o las Gorditas de horno, rellenas de 
guisos tradicionales mexicanos como el chicharrón 
prensado, rajas con queso o frijoles.
León es una ciudad que crece, que vive, que respira y 
que empuja a México con una fuerza que se siente en 
cada industria y en cada calle. En los últimos años, ha 
sido inspiración y atracción para muchos mexicanos 
que emprenden, cuidan y aportan.

Industria automotriz, calzado, agroindustria y cultura: la ciudad 

guanajuatense acelera su papel como uno de los polos económicos más 

influyentes del país
Por Juan Llorente

León: capital económica  
y motor nacional

LEÓN ES UNO DE LOS 
PILARES ECONÓMICOS, 
turísticos y culturales 
de nuestra nación. Por 
su situación geográfica 
tiene el privilegio de ser 
un nudo de conexiones 
terrestres y aéreas, clave 
para el transporte y 
distribución de mer-
cancías.
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Hay trenes que te llevan a un destino, y hay otros que 
se convierten en el destino mismo. El Rovos Rail per-
tenece a esa categoría. Lo llaman “The Pride of Afri-
ca”, y con razón: no hay otra experiencia ferroviaria 
que combinen tan bien el encanto rural, la elegancia 
clásica y la promesa de desconexión total.
Subirse a este tren es viajar al ritmo del paisaje afri-
cano, ese que parece moverse más despacio solo para 
que uno pueda apreciarlo mejor.

Un sueño sobre rieles
Rovos Rail nació de un sueño profundamente ro-
mántico: el de Rohan Vos, un empresario sudafrica-
no que en 1989 decidió rescatar antiguos vagones de 
tren abandonados y devolverles la vida. El resultado 
fue mucho más que un tren de lujo: creó una expe-
riencia que te transporta a otra época.

Lujo sin ostentación
Lo primero que sorprende es que, aunque se le con-
sidere uno de los trenes más lujosos del mundo, el 
Rovos Rail no presume.
El lujo aquí no grita, susurra. Se siente en los paneles de 
madera oscura, en el sonido de las copas, en la amabi-
lidad de los mayordomos que te llaman por tu nombre.
Las suites, cada una con baño privado y detalles de 
época,  son un refugio íntimo donde el tiempo se 

detiene. Algunas tienen bañeras victorianas; otras, 
ventanales que enmarcan los atardeceres más cine-
matográficos del continente.
El vagón comedor parece un restaurante de los años 
30: manteles blancos, flores frescas, platos inspirados 
en la cocina sudafricana y vinos locales que fluyen al 
ritmo del tren. Y en el vagón de observación, el si-
lencio lo dice todo. Solo se escucha el traqueteo sua-
ve de los rieles y el viento entrando por las ventanas 
abiertas.

Viajar despacio también es un lujo
Porque en un mundo donde todo corre, viajar lento 
se ha convertido en el nuevo lujo. A bordo no hay 
Wi-Fi. No hay pantallas. No hay distracciones. Y, cu-
riosamente, eso es lo que más se agradece.

Rutas que dejan huella
El trayecto más popular conecta Pretoria con Ciudad 
del Cabo en tres días de puro deleite visual. Pero hay 
otros que llevan la experiencia más allá: hacia las Ca-
taratas Victoria, o incluso la épica ruta “Trail of Two 
Oceans”, que cruza el continente de este a oeste, des-
de Tanzania hasta Angola.
Cada parada revela un pedazo distinto de África: vi-
ñedos, reservas naturales, pueblos olvidados y paisa-
jes que parecen no tener fin.

Una travesía ferroviaria que une lujo clásico, paisajes infinitos y la decisión 

de desconectarse del mundo
Por Michelle Lucas

Rovos Rail: viajar África 
al ritmo del paisaje

GRANDES AVENTURAS 
EN TREN POR EL ÁFRICA 
AUSTRAL
Desde su fundación en 
1989, Rovos Rail se ha 
labrado una reputación 
internacional por sus 
experiencias de viaje de 
primera clase. Safaris 
en tren a medida por 
el corazón de África 
combinan magníficos 
paisajes con el glamour 
y la emoción de la 
época dorada de los 
viajes de placer. En 
una serie de viajes que 
duran desde 48 horas 
hasta 16 noches, Rovos 
Rail conecta algunos 
de los destinos más 
importantes del conti-
nente con una variedad 
de excursiones fuera 
del tren. 
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En el corazón de Reims, la capital espiritual de la 
Champagne, se alza un refugio donde el lujo se ex-
presa en calma, historia y sofisticación: La Caserne 
Chanzy. Este hotel boutique de cinco estrellas, ins-
talado en una antigua estación de bomberos de los 
años 20, es hoy una de las joyas más deslumbrantes 
de la región; un homenaje contemporáneo al arte de 
vivir francés y al universo del champagne.
Cada rincón del hotel está pensado para reflejar el 
espíritu de Champagne: luminoso, efervescente y 
profundamente refinado. Sus 89 habitaciones y sui-
tes —de diseño cálido y sobrio— evocan los tonos 
dorados del vino espumoso, la textura de las burbujas 
y la mineralidad de los viñedos que rodean Reims. 
Algunas ofrecen vistas espectaculares a la Catedral 
de Notre-Dame, joya gótica y emblema de la ciudad.
El corazón gastronómico del hotel es su restaurante 
insignia, La Grande Georgette, galardonado con una 
estrella Michelin. Bajo la dirección de un talentoso 
equipo culinario, la propuesta combina la tradición 
francesa con una mirada contemporánea y creativa. 

Los productos locales —desde quesos artesanales 
hasta verduras de temporada y aves de granja— se 
transforman en platos elegantes, pensados para ma-
ridar con una carta excepcional de champagnes. Ce-
nar en La Grande Georgette es vivir una experiencia 
sensorial completa: el arte, el vino y la gastronomía 
en perfecta armonía.
La experiencia se completa en el Spa Deep Nature, 
un santuario de bienestar inspirado en los elementos 
naturales del terroir champenoise. Las piscinas sub-
terráneas, los tratamientos a base de minerales y los 
aromas sutiles de la vid invitan a la desconexión total, 
mientras la luz tenue recrea la atmósfera de una cava.
Más que un hotel, La Caserne Chanzy es una celebra-
ción del estilo francés, una oda a la historia y al placer. 
Dormir entre sus muros es sumergirse en la esencia 
de Champagne: dormir entre burbujas, despertar con 
el eco de las campanas de Reims y brindar, una vez 
más, por la vida. Porque aquí, donde cada detalle res-
pira elegancia, se confirma una verdad indiscutible: en 
Champagne, el lujo no se presume… se saborea.

Desde su apertura, La Caserne Chanzy se ha convertido en un símbolo del 

lujo discreto; un lugar donde la elegancia se experimenta más que se exhibe
Por Jessica Kler

Dormir entre burbujas: La Caserne Chanzy, 
la joya boutique del corazón de Champagne

FRENTE A LA CATEDRAL
Situado en una ubi-
cación privilegiada, 
a pocos pasos de una 
catedral que fue decla-
rada Patrimonio de la 
Humanidad, La Caser-
ne Chanzy hará que su 
estancia sea auténtica 
y exclusiva. Legado, 
artesanía, origen... 
Este hotel con spa se 
diseñó con una idea 
clara: hacer que sus 
huéspedes se sumerjan 
por completo en la 
región de Champaña 
y su famosa bebida, el 
champán. El palacio de 
Tau, el Museo de Bellas 
Artes, la Ópera... 
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En medio de las extensas áreas naturales con que 
cuenta México, emergen auténticos oasis y paraísos 
que se convierten en verdaderos retiros de lujo que 
no solo son centros de hospedaje o spas, sino autén-
ticos centros de relajación en donde la comodidad va 
de la mano de la belleza del paisaje. De norte a sur, 
éstas son solo algunas opciones que cuentan con cer-
tificaciones y reconocimientos a nivel internacional.

Valle de Guadalupe, Baja California
En la región vitivinícola más famosa de nuestro país, 
se encuentran varios remansos que garantizan bien-
estar integral. Uno de ellos es Montevalle Health & 
Wellness Resort. Desde terapias médicas preventivas 
hasta experiencias de relajación profunda, ofrece 
tratamientos detox, programas de longevidad, ba-
ños de barro y meditación guiada, actividades que se 
complementan con alimentación plant-based y jugos 
prensados en frío. Todo ello, en villas con terrazas 

Una auténtica sanación de 

mente, cuerpo y alma requiere 

desconectarse del ajetreo cotidiano 

y salir de la rutina
Por Guadalupe Sixto

RETIRO DE LUJO
EN LA NATURALEZA:
PAZ Y ARMONÍA EN 
JUEGO CON EL PAISAJE

OTROS RETIROS RECOMENDABLES
• Cuixmala: Parte de la Reserva 
de la Biosfera Chamela-Cuix-
mala en Jalisco y hogar de más 
de 270 especies de aves.
• Rancho La Puerta: Consi-
derado el primer retiro de 
bienestar de América del Norte, 
se encuentra en Tecate, Baja 
California. 
• Habitas: Localizado en Baca-
lar, Quintana Roo su diseño es 
totalmente ecochic y transmite 
una conciencia totalmente 
ecológica, genera su propia 
energía y no utiliza plásticos de 
un solo uso.
• Orgánico Hotel Boutique: 
Valle de Bravo es el hogar de 
este centro holístico en donde 
la espiritualidad y la naturaleza 
se conjugan.
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privadas y tinas en su exterior que permiten relajarse 
a la vez que se disfruta del gran paisaje de los enor-
mes campos de vid. 

Yelapa, Jalisco
Si algo hace realmente exclusivo a un lugar es su com-
plejidad para llegar, y este destino es prueba de ello, ya 
que acceder a este aislado paraíso solo es posible por 
mar a bordo de alguna embarcación, principalmente 
desde Puerto Vallarta. Ahí se encuentra Verana, que 
ofrece vistas espectaculares a la bahía desde casitas lu-
josas construidas de forma artesanal en donde el lujo 
radica en su sencillez. Santuario Yelapa es otra opción 
en donde los domos geodésicos permiten una mayor 
conexión con la naturaleza. Caminar entre la selva y 
cenar bajo las estrellas son solo algunas experiencias 
que vale la pena disfrutar en este destino.

Tepoztlán, Morelos
Este Pueblo Mágico siempre se ha caracterizado por 
su misticismo, tradiciones y un verdadero ambien-
te de paz y tranquilidad en cualquiera de los oasis 
que se encuentran alrededor del famoso cerro del 
Tepozteco. A sus pies se encuentra Amomoxtli, un 
hotel boutique que es un verdadero refugio sagrado 
rodeado de jardines cubiertos de flores aromáticas e 
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instalaciones que evocan al diseño artesanal mexi-
cano. Los visitantes se desconectarán de la rutina a 
través de sesiones de meditación, temazcal, masajes 
relajantes y una oferta gastronómica a base de recetas 
ancestrales con productos locales.

Puebla, Puebla
Parece mentira que en una ciudad pujante como la ca-
pital de un estado se pueda encontrar un espacio que 
permita la desconexión, pero Cartesiano Boutique & 
Wellness Hotel lo tiene. Reconocido por las principa-
les líderes del bienestar a nivel mundial, este centro de 
hospedaje tiene una serie de programas y experiencias 
para mejorar a sus visitantes. Ofrece desde tratamien-
tos saludables, actividades para revitalizar el espíritu, 
cocina somática totalmente alineada a la buena nutri-
ción y hasta camas de cuarzo para terapias táctiles. 

Chocholá, Yucatán
Son muchos los destinos que alberga la península de 
Yucatán, pero uno en particular conserva las raíces 
mayas de una forma tan auténtica e ideal para quien 
busca relajarse con las técnicas ancestrales de esta icó-
nica cultura. Chablé es el sitio perfecto para ello por-
que se inspira en estas prácticas para ofrecer un refu-
gio revitalizante en un entorno de lujo y comodidad. 
Actividades como yoga, meditación activa y muchas 
más garantizan una sanación total, a la cual se le puede 
sumar el spa, campo de golf y hasta cenote privado. 

Tulum, Quintana Roo
El Caribe mexicano siempre será una gran opción 
para evadir el ruido de las grandes urbes; y este des-
tino esconde muchos sitios ideales para ello. Nôma-
de es uno de los paraísos que combinan la libertad 
y tranquilidad con el lujo en donde el bienestar es 

la meta de la comunidad. Diseñado con materiales 
naturales y amueblado con piezas artesanales, aquí 
se puede participar en círculos de sonido, talleres de 
respiración, clases de yoga y meditación, y encuen-
tros gastronómicos en torno al fuego. Por cierto, los 
platillos son muy saludables al tener un enfoque ve-
getal e inspirados en distintas cocinas del mundo. 

Puerto Escondido, Oaxaca
Su nombre ya lo dice todo, y más cuando nos aden-
tramos a Zicatela, una de las playas más bellas de Mé-
xico con un paisaje libre de grandes resorts. Ahí se 
encuentra Casa To que destaca por su arquitectura 
brutalista que contrasta con el entorno natural, pero 
sin alterarlo, sino más bien haciendo un interesante 
juego que permite disfrutar de ambos mundos. In-
merso en el destino y a muy pocos pasos de la playa, 
se encuentra rodeado de áreas verdes y el envolvente 
sonido de la fauna, especialmente aves, además del 
viento que mece las especies de flora, y desde donde 
es posible disfrutar de una privilegiada vista mientras 
se deleita el paladar con la gastronomía local.
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D E L U X E

El emblemático Parkroyal Collection Pickering de 
cinco estrellas, diseñado por la prestigiosa firma de 
arquitectura WOHA, se ha convertido en un referen-
te a nivel global en el cuidado del medio ambiente.

Aquí tienes seis ejemplos que reflejan su 
compromiso ecológico:
• Está equipado con 262 paneles solares que aportan 
energía renovable a todo el edificio.
• Cuenta con un sistema de captación de lluvia, rie-
go automático y fertirrigación para el cuidado de las 
plantas, lo que permite ahorrar millones de litros de 
agua al año.
• Los lavabos, cubiertas de tocadores y tinas están fa-
bricados con granito reciclado. A esto se suma que 
cada habitación dispone de botellas de baño relle-
nables y biodegradables, así como dispensadores de 
agua filtrada, con el propósito de eliminar los plásti-
cos de un solo uso.
• En el nivel más alto, que es una de las áreas más fo-

tografiadas por los huéspedes, se encuentra su granja 
urbana, donde se cultivan más de 50 variedades de 
vegetales, frutas, hierbas y flores comestibles, que 
aportan ingredientes orgánicos y de gran sabor a los 
restaurantes, bares y al spa del hotel.
• Una de sus propuestas más innovadoras son los 
cócteles ecológicos elaborados con partes que usual-
mente se desechan, como semillas y cáscaras, crean-
do sabores que conquistarán tu paladar.
• El hotel invita a los huéspedes a proteger el entorno 
con estaciones de reciclaje, puntos de carga para vehí-
culos eléctricos y préstamo gratuito de bicicletas urba-
nas para explorar los alrededores. Te recomendamos 
recorrer el pintoresco Chinatown y el distrito financie-
ro, que rodea al río Singapur y la icónica Marina Bay. 
 
Además, su alberca infinita con vistas espectaculares, 
sauna y gimnasio complementan la experiencia. ¡No 
te pierdas esta opción que transformará para bien tu 
percepción de los hoteles ecológicos!

Descubre cómo el lujo y la sustentabilidad pueden complementarse a la 

perfección en un resort de Singapur. 
Por Roland Robleda

Visita un hotel que  
abraza a la naturaleza

PARKROYAL COLLECTION 
PICKERING, SINGAPUR, 
nuestro concepto 
de jardín ecológico. 
Ubicado a las puertas 
del Distrito Financiero 
Central de Singapur 
y del Barrio Chino, 
nuestro hotel con una 
llave MICHELIN le 
ofrece una cálida bien-
venida y experiencias 
inolvidables, ya sea 
que se encuentre aquí 
por negocios o para 
una escapada de fin de 
semana.
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2 LIBROS
La visión de Lupita Arias respaldada por más de 80 años de legado familiar,
está guiando a cientos de restauranteros a liderar con estrategia y propósito.

que están redefiniendo la
industria gastronómica.

Escanea el código y conoce más
sobre su trabajo y su impacto.
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F I N E  A R T

Vamos a empezar por definir qué es el turismo rural. 
Es cuando visitamos lugares menos concurridos y 
atiborrados, cuando vamos a conocer un pueblo y no 
nos importa tanto si el lugar en el que dormimos tie-
ne una estrella Michelín ni servicio a la habitación. El 
turismo rural es caminar mucho, respirar aire limpio 
y tomar café de olla en forma al amanecer.
Uno de los lugares que te puede detener los latidos 
por un segundo extra, es Michoacán. 
Si una de las características principales del turismo 

rural es no solo comprar, sino entender y disfrutar 
la artesanía local, en Michoacán puedes perderte en 
talleres artesanales donde los propios maestros arte-
sanos te enseñan los procesos y la cultura heredada 
del territorio. Solo por poner algunos ejemplos, es-
tán los talleres de cobre martillado de Santa Clara del 
Cobre; la cerámica y las catrinas de barro de Capula; 
los textiles purépechas de Ahuiran y Angahuan; y la 
talla de madera en Cuanajo.
En el tema culinario, Michoacán puede cautivar con 

Viajar es aprender, crecer, alimentar nuestros sentidos, y el turismo rural es 

vivir a través de las costumbres, el trabajo y la comida de los lugares más 

recónditos de nuestra historia
Por Juan Llorente

TURISMO RURAL 
EN MICHOACÁN
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la comida que se ha transmitido de padres y madres a 
hijos e hijas desde hace seis o siete siglos; y que se ha 
enriquecido con el paso de las décadas, las conquistas 
y las revoluciones, resultando en platillos en los que 
solo pueden competir las mejores cocinas del orbe. 
¿Has escuchado hablar de la sopa Tarasca? Es una 
sopa de frijol con chile pasilla, tortilla frita y jitoma-
te, adornada con queso Cotija y crema. Si en algún 
momento llegas a Pátzcuaro, su lugar de origen, te 
vas a tropezar con uno de los lagos más bonitos de 
nuestro país. Es un lago enorme, con una superficie 
aproximada de 126.4 km² y una altitud de 2,035 me-
tros sobre el nivel del mar. Es uno de los lagos más 
emblemáticos de México, tanto por su belleza natural 
como por su importancia cultural dentro de la región 
purépecha. 
Si pasas por ahí, no puedes dejar de visitar Janitzio, 
especialmente entre octubre y noviembre: los días 
dedicados a la muerte te pueden cambiar la pers-
pectiva entera y hacer que termines enamorado de 
la cultura local.
También, en los alrededores del lago te vas a encon-
trar con Tzintzuntzan, considerada hace siglos como 
la capital de la cultura purépecha. Actualmente con-
tinúa con una tradición culinaria fuera de serie, ade-
más de un ambiente histórico y artesanal que, con 
solo caminarlo, te transporta a una clase de historia 
viva.
Entre las delicias de la cocina rural michoacana te 

vas a encontrar con los Uchepos: pequeños tamales 
muy sueves que pueden ser dulces o salados, y de-
pendiendo de la elección hay quienes los sirven hasta 
con leche condensada. En sus variaciones los puedes 
encontrar con queso y diferentes salsas.
El turismo rural no se trata solo de comer, pero vaya 
que incentiva esa actividad. La comida de cada lu-
gar habla de su historia, su cultura y sus costumbres. 
Michoacán es una de las mecas del conocimiento, la 
cultura y de la cocina de nuestro país. No dejes de 
visitar sus pueblos, aprender de sus artesanos y llevar 
contigo lo aprendido en el viaje.
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O U T P O S T

Canadá ofrece destinos donde el lujo y el encanto de 
los pueblos tranquilos se fusionan de manera única. 
Entre lagos, bosques y montañas, existen refugios 
que combinan elegancia, historia y paisajes impre-
sionantes.

1. Lake Louise, Alberta
En el corazón del Parque Nacional Banff, el Fairmont 
Chateau Lake Louise es un hotel emblemático que 
ofrece una experiencia de lujo incomparable. Con 
vistas al lago turquesa y rodeado por montañas ne-
vadas, este resort de cinco estrellas cuenta con 539 
habitaciones elegantemente decoradas y una nueva 
experiencia de spa termal, Basin Glacial Waters, que 
promete dejarte sin aliento. 
Recientemente, la pareja de celebridades Jus-
tin y Hailey Bieber eligieron este icónico hotel 
para una escapada romántica, disfrutando de 
actividades al aire libre y momentos de relax 
junto al lago.

2. St. Andrews by the Sea, New Brunswick
Este pintoresco pueblo costero alberga el Algonquin 
Resort, un hotel histórico que combina la elegancia de 
la época dorada con modernas comodidades. Con vis-
tas al mar, campos de golf y un spa de clase mundial, es 
ideal para una escapada romántica o una celebración 
especial. Su arquitectura de estilo colonial y la atmós-
fera relajada del pueblo completan la experiencia.

3. Picton, Ontario
En el corazón de Prince Edward County, Merrill House 
ofrece una estancia de lujo en una mansión restaurada 
del siglo XIX. Con solo diez habitaciones, cada una de-
corada de manera única, este hotel boutique proporcio-
na una experiencia íntima y personalizada. Los huéspe-
des pueden disfrutar de cenas gourmet, vinos locales y 
un ambiente tranquilo que invita a la relajación.
Ahora ya lo sabes: si buscas lujo, confort y paisajes in-
olvidables, estos tres destinos canadienses te harán vivir 
experiencias que se grabarán por siempre en tu memoria.

¡Escapadas desde la ciudad con mucha elegancia!
Por Carolina Valdés

Hoteles de lujo en los pueblos de Canadá: 
un refugio de encanto y confort

CHATEAU LAKE LOUISE
Cuando piensas en el 
encanto de las Monta-
ñas Rocosas de Canadá, 
probablemente te 
imagines el Lago Loui-
se. Aguas turquesas, 
imponentes glaciares y 
montañas que se alzan 
abruptamente desde el 
valle. Originalmente 
construido como un 
chalet ferroviario en 
1890, el Fairmont Cha-
teau Lake Louise aún 
se alza en el límite de 
esta naturaleza virgen. 
Alójate con nosotros en 
el corazón de Banff, el 
primer parque nacional 
de Canadá y Patrimo-
nio de la Humanidad 
por la UNESCO.
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Escribir y hablar sobre Oaxaca jamás será aburri-
do: tiene tanta magia que es imposible no encontrar 
algo sobre lo cual el estado no pueda sentirse orgu-
lloso, y a quienes escribimos nos inspira. Increíbles 
sabores y colores viajan por todo Oaxaca para darle 
vida a los pulmones de México y, por supuesto, de 
los oaxaqueños. 
El arte textil ha evolucionado a lo largo de los años. 
Desde la época prehispánica, tejer ha tenido la fina-
lidad de arroparnos. Esto ha evolucionado hasta tal 
grado que el arte textil ahora ya tiene una connota-
ción única: brindar color y significado, al punto de 
venerarse como un arte ancestral. Teotitlán del Valle 
es la muestra más poderosa que tenemos de ello.
Como parte de los valles centrales, Teotitlán del 
Valle se alza frente al Cerro del Picachoo Guie 
Bietz o “Hermanos de Piedra” sobre el Valle de 
Tlacolula. Teotitlán ilumina el cielo de colores teji-
dos por sus pobladores, quienes aún conservan sus 
raíces zapotecas. 
Aquí, el tejido se entrelaza entre sus habitantes para 
demostrar lo que la dedicación y el amor pueden 
lograr. Las calles vibran iluminadas y tapizadas con 
tapetes de lana que representan todo aquello que une 

al pueblo: animales, deidades, paisajes, su cotidianei-
dad y, por supuesto, historia. 
Teotitlán huele a lana cardada lista para entrar al telar 
y, sobre sus pedales, transformarse en algo más sim-
bólico. Aquí se descubre que esos tapetes en forma 
de murales son el reflejo de la cultura del pueblo: el 
maíz, las danzas e incluso, Quetzalcóatl, aquella dei-
dad que ronda silenciosa y como un guardián sobre 
los valles.
Los textiles son el principal atractivo de Teotitlán 
del Valle, pero no todo se queda ahí. Hay una can-
tidad increíble de cosas que se pueden hacer en este 
lugar lleno de historia. Por ejemplo, visitar la Presa 
“piedra azul”, admirar sobre el Mirador Espiritual 
en la cima del Picacho, visitar sus zonas arqueológi-
cas o pasear entre sus centros culturales y el famoso 
mercado de artesanías. 
Teotitlán del Valle es el lugar que se disfruta y emo-
ciona gracias a su arquitectura colonial y a la tierna 
amabilidad de su gente, una vez que se llega a él será 
muy difícil querer irse gracias a sus costumbres, gas-
tronomía y colores. No es solo un destino turístico: 
es un lugar que teje recuerdos inolvidables, uno que 
recomendamos visitar y atesorar para siempre.

El hilo entrelaza, une y resiste, Oaxaca es testigo y partícipe de esa belleza 

que convierte el arte en tradición, y Teotitlán del Valle es el lugar que une y 

resiste a través del arte textil
Por Yasser Ramos

Tejiendo magia

DESDE TIEMPOS PREHISPÁ-
NICOS, SUS HABITANTES 
han sido reconocidos 
por su habilidad para 
trabajar la lana. En sus 
talleres familiares, los 
telares de pedal resue-
nan con historia, y los 
tintes naturales —como 
el añil, el pericón y la 
grana cochinilla— dan 
vida a tapetes, caminos 
de mesa, rebozos y mu-
rales que son verdaderas 
obras de arte.

GOLF
SUDAFRICA
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Entre los fogones que mezclan los sabores y aromas 
de maíz, chile, hierbas y demás ingredientes, las 
cocineras tradicionales de México son verdaderas 
guardianas de la herencia culinaria de nuestro país, 
al preservar, resguardar y transmitir la esencia de la 
gastronomía mexicana, reconocida por la Unesco 
como Patrimonio Cultural Inmaterial de la Huma-
nidad, desde 2010.
Una cocinera tradicional no solo prepara platillos tí-
picos; es una custodia de conocimientos ancestrales 

transmitidos de generación en generación, que narra 
historias a través de los sabores. 
Conecta con las raíces culturales y con los produc-
tos de la tierra, y tienen un gran compromiso con la 
autenticidad de los procesos, el uso de ingredientes 
locales y la preservación de técnicas tradicionales. 
Las Secretarías de Cultura y Turismo de México son 
las dependencias que acreditan a las cocineras tradi-
cionales con certificaciones que reconocen y dignifi-
can su oficio, además visibilizan su aporte cultural y 

Preservar y transmitir su conocimiento de la gastronomía de México es el 

mejor legado que dejan a nuevas generaciones
Por Guadalupe Sixto

Cocineras 
tradicionales, 
guardianas 
del sabor
LAS COCINERAS TRADICIO-
NALES MEXICANAS son 
mujeres que salvaguar-
dan y transmiten el le-
gado culinario del país a 
través de generaciones, 
usando ingredientes 
locales y técnicas an-
cestrales para preparar 
platillos cotidianos y 
ceremoniales.
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gastronómico en eventos nacionales e internaciona-
les, por lo que son verdaderas embajadoras cultura-
les. Estos son algunos estados representativos.

Michoacán
Es aquí donde surge el movimiento que dio origen 
a este reconocimiento y fue la base para el reconoci-
miento de la Unesco. 
Santa Fe de la Laguna, Tzintzuntzan y Pátzcuaro 
son algunos destinos en los que se organizan en-
cuentros gastronómicos, donde se comparten pla-
tillos emblemáticos como el churipo, los uchepos y 
las corundas, además de impartir talleres de nixta-
malización y elaboración de tortillas a mano, siendo 
un orgullo de las comunidades purépechas.

Oaxaca
En la tierra de siete moles y múltiples etnias, las coci-
neras tradicionales se han convertido en protagonis-
tas del turismo gastronómico. En los Valles Centra-
les, estas mujeres han llevado los sabores zapotecos al 
plano internacional. 
A través de proyectos comunitarios, muestran a los 
turistas cómo se preparan los tamales envueltos en 
hoja de plátano, chiles rellenos con mole y bebidas 
tradicionales como el tejate. Estos espacios de con-
vivencia son una experiencia inmersiva donde la 
cocina se convierte en una lección viva de historia, 
cosmovisión y sostenibilidad.

Yucatán
Las herederas del legado maya, en comunidades 
como Maní, Izamal o Valladolid, preparan cochinita 
pibil en hornos de tierra, mucbilpollo durante el Ha-
nal Pixán y recados tradicionales con especias moli-
das en piedra. 
En la entidad existe el programa Sabores de Yuca-
tán, mediante el cual muchas cocineras tradiciona-
les se han integrado a circuitos turísticos que co-

nectan la experiencia culinaria con recorridos por 
haciendas henequeneras y mercados locales, esto 
hace del estado un referente del lujo gastronómico 
con alma artesanal.

Guerrero
Las cocineras amuzgas y mixtecas preservan los plati-
llos a base de maíz criollo, calabaza y frijoles nativos en 
ferias gastronómicas que fortalecen el orgullo regional. 

Querétaro y San Luis Potosí
La participación de cocineras tradicionales en las ru-
tas del vino y del mezcal ofrece un maridaje cultural 
único, donde los guisos típicos entre los que destacan 
el nopal en penca, las gorditas de maíz quebrado o los 
atoles de frutas locales que acompañan la experiencia 
enoturística en sus reconocidos viñedos. 

Estado de México
Festivales como “Sabores del Valle de Toluca” reú-
nen a cocineras de distintas comunidades otomíes y 
mazahuas que preservan recetas milenarias con in-
gredientes recolectados en los bosques y milpas de la 
región como habas, hongos, y por supuesto, acompa-
ñados con chorizo y otras carnes. 
Las cocineras tradicionales simbolizan la resilien-
cia, sostenibilidad y autenticidad. Tiene un papel 
clave en el turismo al ofrecer una experiencia gas-
tronómica que va más allá del plato y convertirlo 
en una vivencia sensorial que conecta con la tie-
rra, el origen y la comunidad. Visitar una cocina 
tradicional mexicana es sumergirse en un universo 
donde el lujo se mide en tradición y respeto por la 
naturaleza y sus sabores.

CURIOSIDADES
• El Primer Encuentro 
Nacional de Cocineras 
Tradicionales se 
celebró en Morelia en 
2007. Fue el inicio del 
reconocimiento insti-
tucional a su labor.
• Existen más de 800 
cocineras tradicionales 
registradas oficialmen-
te en México, muchas 
están agrupadas en 
asociaciones locales.
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L E G A C Y

Cada año, entre finales de octubre y principios de no-
viembre, dependiendo de la fecha de la luna nueva, 
los hindúes celebran Diwali, una de sus festividades 
más importantes. Este evento, cargado de rituales 
milenarios, es una experiencia única que debes vivir 
al menos una vez en la vida.

¿Cuál es su significado?
Esta fiesta simboliza la victoria de la luz sobre la os-
curidad, y su origen tiene varias historias. En el norte 
de India, se conmemora el regreso triunfal del dios 
Rama, tras 14 años de exilio, después de rescatar a su 
esposa Sita y derrotar a Rávana, el rey de los demo-
nios Ráksasas. Según la tradición, los habitantes en-
cendieron lámparas de aceite, conocidas como diyas, 
para honrar su regreso.

¿Cómo se celebra Diwali hoy en día?
Con los años y las nuevas generaciones, la festividad 
ha ido evolucionando, pero sigue conservando su 
esencia. Estos son los puntos principales: 
• Las familias colocan diyas, pequeñas lámparas de 
aceite con bases de arcilla, en ventanas, balcones y 
muros. Además, los edificios se iluminan con luces 

de diferentes colores, creando un ambiente festivo si-
milar al de la Navidad en Occidente.
• A la entrada de los hogares, hoteles y centros co-
merciales, se colocan rangolis, dibujos hechos con 
polvos de colores, para dar la bienvenida a los dioses. 
Las formas más comunes incluyen flores de loto y pa-
vos reales.
• En los hogares y templos, se realizan ceremonias 
con fuego, cánticos, ofrendas y diferentes oraciones 
para agradecer y atraer bendiciones. 
• La celebración incluye deliciosos platillos vege-
tarianos y exquisitos dulces típicos como ladus y 
kaju katlis.
• Los fuegos artificiales son los grandes protagonistas 
de la festividad. Hay que resaltar que son las perso-
nas, y no el gobierno, quienes los encienden.

Lugares ideales para disfrutar Diwali:
1. Varanasi: Vive la espiritualidad de esta festividad a 
orillas del río Ganges
2. Udaipur: Celebra junto al lago Pichola, donde las 
luces y reflejos crean un ambiente mágico.
3. Jaipur: Conocida como la ciudad rosa, sus rituales 
y decoraciones te dejarán fascinado.

Cada año, India se llena de encanto gracias a las miles de velas que se en-

cienden para celebrar el triunfo del bien sobre el mal
Por  Roland Robleda

Ilumina tus sentidos en 
el Festival de las Luces 

5 DÍAS DE DIWALI
La fiesta de Diwali dura 
cinco días, cada uno de 
los cuales es nombrado 
según el calendario 
hindú:
Día 1. Vasu Baras. Se 
rinde adoración a las 
vacas y los terneros.
Día 2. Dhan Teras. Es 
el día considerado más 
propicio para los nego-
cios y la riqueza. ...
Día 3. Chaturdashi. El 
día en que la luz venció 
a las tinieblas. Es el día 
que Lord Krishna mató 
al demonio Narakasura. 
Día 4. Lakshmi Puja. Es 
el día más importante 
de las fiestas de Diwali 
en el Norte de India. 
En las casas se reza a 
Lakshmi y Ganesh.
Día 5. Govardhan Puja. 
Es el día que Krishna 
derroto a Indra. En 
algunas zonas del país 
es el día que los mari-
dos hacen regalos a sus 
mujeres. 
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F A S H I O N A B L E

En el panorama del vino español, pocas marcas han 
sabido unir arte, innovación y estilo con tanta co-
herencia como Bodegas Habla. Nacida en Trujillo, 
Extremadura, esta bodega rompió los esquemas 
desde su origen: eligió una tierra sin gran tradición 
vinícola para crear vinos de autor de nivel interna-
cional, convirtiendo la audacia en su sello y la exce-
lencia en su idioma.
Cuenta la leyenda que Miguel Ángel, al terminar 
su escultura de Moisés —su obra más perfecta—, la 
golpeó con su maza y exclamó: “¡Habla!”, exigiendo 
vida a la perfección misma. Esa misma búsqueda de 
lo imposible inspira a la bodega a crear vinos tan pre-
cisos, tan expresivos, que parecen hablar por sí solos.
Fundada a inicios de los años 2000, Bodegas Habla 
nació del sueño de demostrar que Extremadura po-
día producir vinos de alta gama. Con una apuesta 
radical por la investigación, la sostenibilidad y la 
tecnología, el equipo transformó el suelo árido de 
Trujillo en un territorio fértil de ideas, donde la 
ciencia y la creatividad coexisten con el respeto ab-
soluto por la naturaleza.
Pero más allá de la enología, Habla ha construido una 
identidad estética inconfundible. Cada botella es un 

manifiesto de diseño contemporáneo: negro mate, lí-
neas puras, tipografía blanca y una numeración que 
despierta curiosidad. No hay ornamentación innece-
saria, solo una elegancia esencial. En un mundo don-
de el vino muchas veces se viste de tradición, Habla 
lo hace de moda, redefiniendo el lujo con la sobrie-
dad de lo impecable.
En sus vinos, la técnica se encuentra con la emoción. 
Desde los codiciados Habla Nº 1 hasta el Nº 29, don-
de cada número representa una añada irrepetible, 
hasta el célebre Habla del Silencio, todos compar-
ten una misma filosofía: ser obras únicas, honestas 
y sensorialmente inolvidables. En ellos se percibe la 
influencia de la tierra extremeña, pero también una 
mirada cosmopolita que los sitúa entre los grandes 
vinos del mundo.
Hoy, Bodegas Habla no solo produce vino; crea 
experiencias, impulsa el diálogo entre arte y gusto, 
entre innovación y placer. Sus botellas no solo se be-
ben; se contemplan, se admiran, se escuchan. Por-
que, como Miguel Ángel frente a su Moisés, Habla 
nos invita a descubrir que la verdadera perfección 
no necesita palabras… solo un vino que, al probar-
lo, parece que habla.

El nombre Habla tiene una historia tan poética como poderosa
Por Jessica Kler

Bodegas Habla: el vino 
que se viste de moda

HABLA DE ESENCIA
Un terruño que obliga 
a sacar lo mejor de 
cada cepa y concibe 
plantas ambiciosas, que 
reflejan en cada una 
de los vinos HABLA el 
esfuerzo, la expresión, 
y el carácter de la tierra 
donde está plantada.

DESIERTO DE 
CUAPIAXTLA
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L I V E

En España, el arte de vivir bien se cultiva entre viñe-
dos, monasterios y aguas termales. La ruta enológica 
que une La Rioja, Ribera del Duero y Andalucía ofre-
ce mucho más que vinos extraordinarios: es una in-
vitación a descubrir un país donde la historia se sa-
borea y la relajación se convierte en una experiencia 
para los sentidos.
Desde Madrid, el viaje hacia la Ribera del Duero co-
mienza con un trayecto en tren que conduce hasta 
Valladolid, capital de Castilla y León. Esta ciudad, de 
calles apacibles y plazas llenas de vida, conserva un 
ritmo propio que invita a caminar sin prisa, disfrutar 
de su cocina tradicional y dejarse envolver por su at-
mósfera serena. Aquí, cada comida es un ritual y cada 
esquina guarda una historia.
A tan solo media hora en carretera, emerge una joya 
que combina espiritualidad, arquitectura y bienestar: 
el Castilla Termal Monasterio de Valbuena. Fundado 
en 1143, este antiguo monasterio —convertido hoy 
en un hotel y balneario de cinco estrellas— se alza 
en plena ribera del río Duero, en la localidad de San 

Bernardo. Su arquitectura sobria y majestuosa con-
serva el alma del pasado, mientras sus interiores ofre-
cen una hospitalidad contemporánea y elegante.
El spa es el corazón del lugar: un santuario termal don-
de el agua templada y cristalina abraza el cuerpo con 
un masaje natural. Los juegos de luz, el silencio y el 
murmullo del agua crean una atmósfera casi mística. 
Sumergirse en la capilla termal es una experiencia que 
trasciende el descanso físico; es una pausa para el alma, 
un instante de comunión con la historia y la belleza.
En los alrededores, los viñedos se extienden hasta 
donde alcanza la vista. Allí, las bodegas locales ofre-
cen degustaciones privadas, catas guiadas y recorri-
dos personalizados. Cada vino cuenta una historia de 
la tierra, del clima y de la pasión de quienes lo elabo-
ran. Y es precisamente esa conexión entre naturaleza, 
arte y bienestar la que convierte a esta región en un 
destino imprescindible para los viajeros que buscan 
autenticidad y placer.
En España, el buen vino no solo se bebe: se vive, se 
siente y se recuerda.

Historia, bienestar y vino: así se vive el placer pausado en uno de los desti-

nos más elegantes de Castilla y León
Por Sara Riojas

Ribera del Duero: Entre 
viñedos y aguas termales

CIUDADES QUE COMPONEN 
LA RIBERA DEL DUERO
• Peñafiel (Valladolid)
• Aranda de Duero 
(Burgos)
• San Esteban de Gor-
maz (Soria)
• Gumiel de Izán 
(Burgos)
• Roa (Burgos)
• Sotillo de la Ribera 
(Burgos)
• Valbuena de Duero 
(Valladolid)
• Pesquera de Duero 
(Valladolid)
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Johannesburgo no es una ciudad que se visita: es una 
ciudad que se siente. Desde el primer paso vibra distin-
to. No es un destino que se conforma con ser “parada 
obligada”; es un territorio que te mira directo a los ojos y 
te dice: aquí estás, ¿qué vas a hacer con esta experiencia?
Joburg —como la llaman quienes la aman— es hoy 
uno de los centros urbanos más influyentes del con-
tinente. Su papel como sede de encuentros globales, 
como la reciente reunión del G-20, confirma lo que se 
percibe apenas pisas la ciudad: aquí se piensa el futuro. 
Son días donde el mundo se reúne para dialogar sobre 
economía, desarrollo y cooperación, y donde Johan-
nesburgo demuestra por qué sigue siendo el corazón 
estratégico de África. No sólo recibe al mundo; lo de-
safía a mirar más lejos.
Sus calles son una galería viva: murales que gritan his-
toria, mercados que huelen a especias y a futuro, cafés 
donde los jóvenes diseñan lo que será Sudáfrica maña-
na, y avenidas donde la multiculturalidad no es discur-
so, es ritmo, es música, es vida cotidiana. Lo que más 
sorprende es esa sensación de movimiento constante. 
Aquí todo ocurre al mismo tiempo: conversaciones 
profundas en Maboneng, moda disruptiva en Braam-
fontein, gastronomía que fusiona raíces africanas con 
técnicas globales, y museos que no temen contar la 
verdad tal y como fue.
Pero Johannesburgo también sabe detener el tiempo. 
Sus campos de golf —algunos de los más prestigiosos 

del país— ofrecen ese respiro perfecto para quienes 
buscan conectar con la naturaleza sin renunciar al lujo. 
Desde el icónico Randpark Golf Club hasta los greens 
rodeados de jacarandas y cielos limpios, jugar aquí 
es un privilegio silencioso: verde absoluto, horizonte 
amplio, y la sensación de que cada golpe se alinea con 
un ritmo interior que sólo Sudáfrica sabe despertar. Es 
otra manera de conocer la ciudad, desde la calma, des-
de la precisión, desde el paisaje.
La ciudad también es un puente para experiencias que 
transforman: safaris donde el corazón late al ritmo del 
territorio salvaje, pueblos donde la tradición se man-
tiene en cada gesto, y comunidades que reciben al via-
jero con una hospitalidad que desarma. Desde aquí, el 
continente se abre como un mapa emocional que uno 
quiere recorrer sin prisa.
Quizá por eso Johannesburgo deja huella. Porque no 
intenta ser perfecta, intenta ser real. Porque abraza su 
historia, pero también su evolución. Porque te acom-
paña, te reta y, a veces, hasta te sana. Y porque, como 
siempre digo en mis viajes, hay destinos que uno eli-
ge… y destinos que te eligen a ti. Joburg pertenece sin 
duda a los segundos.
A quienes nunca han estado, les digo: vengan con los 
sentidos despiertos y el corazón preparado. A quienes 
ya la conocen, saben que siempre queda algo pendien-
te. Y a quienes sueñan con explorar Sudáfrica, este es el 
punto donde el viaje comienza a tener sentido.

Tiene la fuerza de quienes han resistido, la creatividad de quienes reinventan su 

destino y la energía desbordada de una metrópoli que nunca deja de moverse
Por Jaydeé Turru

Johannesburgo se vive, y una vez 
que la vives, nunca te abandona

JOHANNESBURGO NO 
TIENE UN SOLO IDIOMA, ya 
que es una ciudad mul-
ticultural con múltiples 
lenguas oficiales de 
Sudáfrica, incluyendo 
el inglés, afrikáans y 
sesoto. Sin embargo, el 
inglés funciona como 
la lengua franca y es la 
más utilizada en nego-
cios y comunicación 
oficial. El zulú es el 
idioma materno más 
común, seguido del 
xhosa y el afrikáans.
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El rugido que antes se escuchaba en los bulevares 
ahora se afina para sonar en los paddocks de Fórmu-
la 1. Y no es un rugido cualquiera, es uno que viene 
acompañado por nombres que suenan y resuenan 
en memorias y conciencias, que inquietan. Cadillac 
entra a la F1 en 2026, y lo hace con Checo Pérez al 
volante y Graeme Lowdon al timón. ¿Qué puede salir 
mal? ¿Qué puede salir demasiado bien?
La historia trae lecciones, y la historia no se olvida.
Cadillac nació en 1902, en Detroit, con el nombre 
de un explorador francés y la obsesión de Henry M. 
Leland por la precisión. Desde entonces, la marca se 
convirtió en un ícono de la industria estadounidense. 
Fue pionera en el encendido eléctrico y la primera en 

producir motores V8 y V16 en masa, además de mo-
delos cuyo diseño definió décadas. Pero su historia 
en el automovilismo ha sido más discreta, más orien-
tada a la resistencia que a la velocidad pura.
Llegar a la F1 con las voces en los pasillos murmu-
rando que viene una bestia está inflando mucho las 
expectativas, y el corazón de los mexicanos se agita 
entre orgullo y esperanza.
En la IMSA WeatherTech SportsCar Championship, 
Cadillac brilló con el DPi-V.R, un prototipo que do-
minó Daytona y otras pistas norteamericanas. En Le 
Mans, regresó en 2023 con el V-Series.R, compitien-
do en la categoría Hypercar con pilotos como Sébas-
tien Bourdais, Earl Bamber y Renger van der Zande. 

Por años, Cadillac fue sinónimo de lujo, de exceso, de ese tipo de elegan-

cia que se pasea por avenidas anchas y no por las curvas cerradas de los 

circuitos. Pero algo ha cambiado
Por Juan Llorente

CADILLAC ENTRARÁ A LA 
FÓRMULA 1 en la tem-
porada 2026, como el 
undécimo equipo en la 
parrilla. El debut oficial 
está previsto para el 
inicio de la temporada 
en marzo de 2026

Un rugido en 
lontananza: 
Cadillac, Checo 
y Lowdon
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En el WEC, Cadillac se consolidó como una fuerza 
seria, aunque aún en construcción.
Pero ahora, este nuevo salto es mayor, no son pala-
bras pequeñas decir “queremos correr Fórmula 1” La 
Fórmula 1 no perdona. No hay margen para el error, 
ni para el romanticismo. Cadillac lo sabe, y por eso 
ha armado un equipo que no parece improvisado.

Lowdon: el estratega silencioso
Graeme Lowdon no es un nombre que suene fuer-
te en los titulares, pero es uno que resuena en los 
pasillos donde se toman decisiones. Nacido en 
Northumberland, Reino Unido, en 1965, y tras dos 
años como asesor de General Motors, Lowdon es el 
director del equipo Cadillac F1. Su estilo es sobrio, 
técnico, casi clínico. Pero detrás de esa calma hay 
una visión clara: construir un equipo que no solo 
compita, sino que incomode.
“La Fórmula 1 es el mejor deporte de equipo del 
mundo. Los equipos son personas. Este equipo 
ama las carreras y tiene ganas de competir. Tene-
mos la experiencia y el conocimiento para hacerlo 
“, sentenció Lowdon.

Checo no vuelve: renace
El esperado regreso de un piloto para el asiento 
principal, Sergio “Checo” Pérez, mexicano que, tras 
su salida de Red Bull, encuentra en Cadillac una 
nueva casa. Checo no llega como salvador, sino 
como símbolo, un manotazo sobre la mesa. Su ex-
periencia, su madurez, y su capacidad para sobre-
vivir en la jungla de la F1 lo convierten en el rostro 
perfecto para un proyecto todo menos modesto.

Junto a él estará Valtteri Bottas, otro veterano que 
sabe lo que es correr para equipos grandes y pe-
queños. La dupla promete estabilidad, pero tam-
bién hambre. Ambos saben que este podría ser su 
último gran capítulo.

La estructura detrás del rugido
Cadillac no llega solo. Su alianza con TWG Mo-
torsports y el respaldo de General Motors le da una 
estructura sólida. Aunque usarán motores Ferrari 
en 2026 y 2027, GM ya trabaja en su propia uni-
dad de potencia para 2028. La sede técnica estará 
en Silverstone, aunque el corazón late en Michigan, 
Carolina del Norte e Indiana.
Hay más de 280 empleados trabajando en el pro-
yecto Cadillac F1, con nombres que tienen su pro-
pio peso como Nick Chester, Rob White y Pat Sy-
monds formando parte del equipo técnico. Y todo 
esto está documentado en la serie “What Makes 
Fast: Cadillac’s Road to F1”, una mirada íntima al 
nacimiento de un equipo.
Cadillac no promete milagros. Pero, ciertamente, 
no viene a pasear. Su historia, su equipo, su piloto 
y su director forman una ecuación que ya levantó 
cejas. Si bien no garantiza podios inmediatos, sí au-
gura presencia. Y en la F1, estar es el primer paso 
para incomodar a los de siempre.
Lowdon no sonríe mucho. Checo no habla de re-
dención. Cadillac no presume. Pero hay algo en el 
aire, algo que huele a ambición contenida, a estrate-
gia silenciosa. Comienza a sonar un rugido que se 
está afinando. Y cuando ese rugido suene, más de 
uno mirará hacia Detroit.
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La Fórmula 1 es 
el mejor deporte 
de equipo del 
mundo. Los equi-
pos son personas. 
Este equipo ama 
las carreras y tie-
ne ganas de com-
petir. Tenemos 
la experiencia y 
el conocimiento 
para hacerlo.

Graeme Lowdon
Director del  

equipo Cadillac F1
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Esta temporada, las tendencias no solo se centran en 
colores y texturas, sino en cómo nuestro look puede 
conectarnos con la calma de lo rural y la esencia na-
tural de cada momento.
El invierno invita a tonos cálidos que recuerdan ho-
jas secas, maderas y tierras frescas: cobres, terracotas, 
cafés profundos y naranjas quemadas se mezclan con 
rosas suaves y neutros elegantes. Estos colores evo-
can la sensación de pasear por senderos cubiertos de 
escarcha, rodeada de paisajes tranquilos y chimeneas 
humeantes; un maquillaje que no solo se ve bien, sino 
que cuenta una historia.
Las texturas también cobran protagonismo. Sombras 
mate que imita la suavidad de la nieve recién caída, 
iluminadores que reflejan la luz invernal y labiales cre-
mosos que recuerdan la calidez de un chocolate caliente 
frente al fuego. La clave está en combinar naturalidad y 
sofisticación, logrando un look que se siente tan autén-
tico como el aire fresco de un bosque invernal.
Además, esta temporada, los delineados gráficos y 

las pestañas marcadas se mezclan con un acabado 
“piel de campo”, donde el glow saludable se lleva con 
orgullo. Inspirarse en la naturaleza rural no significa 
perder modernidad; al contrario, se trata de reinter-
pretar la tendencia urbana con la tranquilidad de lo 
natural. Piensa en un paseo por un huerto nevado, 
donde cada toque de maquillaje refleja la armonía 
entre la belleza y el entorno.
Y no olvidemos los detalles: cejas bien definidas, ru-
bores cálidos que simulan la frescura de la brisa, y 
labiales que van del nude al borgoña profundo según 
tu estado de ánimo y el paisaje que te rodea. Es un 
maquillaje que respira, que se siente vivo y acompaña 
cada actividad, desde un café al amanecer hasta una 
cena junto a la chimenea.
Este invierno, tu maquillaje no solo habla de tenden-
cias; habla de ti, de tu conexión con la naturaleza, de 
cómo la sofisticación y la calma rural pueden coexis-
tir en un look que enamora y acompaña cada mo-
mento de la estación.

¡El invierno llegó y con él la oportunidad perfecta de reinventar tu rutina  

de maquillaje!
Por Carolina Valdés

Maquillaje de invierno: tendencias 
que abrazan la naturaleza

MAQUILLAJE DE OTOÑO 
INVIERNO, unifica tu tez 
según tus necesidades, 
tanto en otoño como 
en invierno, una base 
de maquillaje fluida 
correctora es suficiente 
si tienes ligeras imper-
fecciones (pequeñas 
lesiones de acné, ojeras 
ligeras). Si tienes ojeras, 
acné inflamatorio, 
rojeces o manchas 
oscuras, es necesario 
utilizar una crema de 
maquillaje compacta 
de mayor cobertura. 
Aplícala con una espon-
ja, difuminándola para 
un resultado invisible 
y dando toquecitos 
para un resultado de 
cobertura total.



47

 CUSAESTIUR, OM
NI AUT DOLORU

firstm
agazine.com

passpartout.com.mx
VIAJES + GASTRONOMíA + CULTURA

VICTORIA 
FALLS



48

VI
AJ

ES
+G

AS
TR

ON
OM

ÍA
+C

UL
TU

RA
pa
ss
pa
rt
ou
t.c
om

.m
x

G I G S

Hay lugares que parecen diseñados para recordarte 
lo que de verdad importa: el sol, el silencio, el mar, 
la brisa… Casa Angatu, en Trancoso, Bahía, es uno 
de ellos. No es un hotel, no es un resort. Es una casa, 
pero de esas que se sienten más vivas que una per-
sona: con olor a madera recién lustrada, viento tibio 
entrando por las ventanas y una energía tan tranquila 
que te baja las revoluciones desde el minuto uno.

El lujo tranquilo de Bahía
Trancoso es ese pueblito que aún conserva alma de 
pescadores, pero con una estética que parece saca-

da de una película italiana tropical. Las casitas color 
pastel del Quadrado (la plaza central) contrastan con 
boutiques de lino, galerías de arte y restaurantes que 
sirven moqueca y vino blanco al atardecer.
En medio de todo eso está Casa Angatu, una villa pri-
vada escondida entre vegetación tropical, a solo unos 
pasos del Quadrado y a 15 minutos a pie de las playas 
más soñadas de Bahía.
Tiene cinco suites con baños privados, una pis-
cina rodeada de bugambilias, una cocina abierta 
con horno de pizza y ese diseño que mezcla bo-
ho-chic y alma bahiana: maderas, textiles natura-

El secreto tropical que no sabías que necesitabas descubrir en Brasil
Por Michelle Lucas

Casa Angatu
UNA VILLA, UN ALMA
A solo unos pasos del 
famoso Quadrado 
y de las playas más 
hermosas de Trancoso, 
Casa Angatu le da 
la bienvenida a una 
elegante casa privada 
de estilo bahiano con 
capacidad para diez 
personas. Ubicada en 
el corazón del pueblo, 
esta villa familiar ofrece 
una combinación única 
de confort, sofisticación 
y encanto bohemio.
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les, hamacas y un jardín donde el tiempo simple-
mente se detiene.

La mejor temporada para perderse allí
Si estás pensando cuándo ir, apunta esto: de no-
viembre a marzo es la temporada más viva. El cli-
ma está cálido, los días son largos, el mar tiene ese 
tono turquesa imposible de olvidar y el pueblo vi-
bra entre fiestas discretas, cenas bajo las estrellas y 
surf por la mañana.
De abril a junio, todo se vuelve más silencioso, ideal 
si buscas desconexión total, yoga, escritura o sim-
plemente leer al borde de la piscina mientras escu-
chas grillos.

Cuánto cuesta vivir el paraíso
Casa Angatu se renta completa y tiene espacio para 
recibir hasta 10 personas. Los precios varían según la 
temporada, pero van entre USD 900 y 1,500 por no-
che. El servicio incluye staff de limpieza, desayunos a 
la medida y concierge local.
Y si te animas a cocinar, hay mercados con frutas 
exóticas y pescados frescos que parecen sacados de 
un sueño.
En Casa Angatu, los días fluyen entre baños de sol, 
caminatas hasta Praia dos Coqueiros, siestas eternas 
y cenas caseras con vino y música suave. Por las no-
ches, las velas iluminan la piscina y la brisa del Atlán-
tico entra como un suspiro. 
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En el corazón de Yucatán, a solo 25 minutos de Méri-
da, se encuentra un refugio que redefine el concepto 
de lujo rural: la Hacienda Xcanatún, Angsana Herita-
ge Collection. Esta construcción restaurada del siglo 
XVIII fusiona la historia colonial con el confort con-
temporáneo, ofreciendo una experiencia única que 
enamora desde el primer vistazo.
Al ingresar, te recibe un patio central rodeado de 
paredes amarillas vibrantes y arcos coloniales, don-
de la tradición se siente en cada rincón. Las 54 suites 
-18 de ellas históricas y 36 recién diseñadas- com-
binan detalles locales con comodidades modernas, 
creando un ambiente acogedor y elegante. Cada 
habitación está pensada para ofrecer privacidad y 
tranquilidad, con vistas a los jardines privados que 
invitan al descanso.
Recomendamos este destino especialmente para pare-
jas, ya que ofrece un momento íntimo para reconectar, 
rodeados de un entorno natural que roba suspiros.
El alma de la hacienda reside en su Angsana Spa, un 

pabellón contemporáneo suspendido sobre un es-
tanque tranquilo, donde se fusionan rituales mayas 
y asiáticos para ofrecer una experiencia sensorial 
única. Este espacio ha sido reconocido por su diseño 
arquitectónico que armoniza con el entorno natural, 
creando un ambiente de serenidad y lujo.
Además, el restaurante Casa de Piedra ofrece una 
propuesta culinaria que celebra los sabores locales 
con un toque contemporáneo, convirtiéndose en 
un lugar ideal para disfrutar de una cena romántica 
o una celebración especial. Su cocina, basada en in-
gredientes frescos y recetas tradicionales reinterpre-
tadas, transporta a los comensales al antiguo mundo 
de Yucatán.
Hacienda Xcanatún no es solo un lugar para hospe-
darse: es una invitación a sumergirse en la esencia de 
Yucatán, donde la historia, la naturaleza y el lujo se 
encuentran en perfecta armonía. Si buscas una esca-
pada que mezcle lo mejor del pasado con el confort 
del presente, este es tu destino ideal.

Una nueva tendencia que ayuda a las personas a conectar con el campo y 

la naturaleza
Por Carolina Váldes

Hacienda Xcanatún: donde el lujo se 
encuentra con la esencia rural de Yucatán

HACIENDA XCANATÚN se 
encuentra enclavada en 
cuatro acres de jardines 
privados, donde la 
exuberante vegetación 
y las flores tropicales 
enmarcan una de las 
haciendas más emble-
máticas de Yucatán. 
Casa de Piedra, nuestro 
restaurante insignia, 
combina sabores 
regionales y contempo-
ráneos y sigue siendo 
un favorito local.
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